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SELECTED TALKS FROM THE VENERABLE MASTER HSUAN HUA’S VISIT TO ASIA  FROM WINTER 1974 TO SPRING 1975 

  ENGLISH TRANSLATED BY SHRAMANERIKA JIN JING

The Dharma-Rain and Lamp of the Mind Illuminates 
the Past and Present (continued)

Kao-hsiung Buddhist Association of Taiwan, 
January 9, 1975
In 1962, I vowed to bring the Buddhadharma to the United 
States and promote it to western society. Actually, I talked 
with some of  you last year in Taipei. Some Chinese said 
to me unhappily, “What is Taiwan going to do if  you have 
taken the Buddhadharma to the West?”

Ever since 1962 when I arrived in the U.S., I have 
changed my name. What is it? “Monk in the Grave.”  I 
have another name, “Living Dead Person,” which is a name 
I used in northeast China. I then traveled to Hong Kong 
and was known as “Du-Lun.” When I arrived in the U.S., 
this name grated on people’s ears or gave them headaches, 
especially the monastics. For this reason, I changed my 
name to “Monk in the Grave” and vanished as a hermit.

I hid myself  from 1962 until 1968, when many young 
Americans came. Some of  them were studying for their 
Ph.D., Master’s or Bachelor’s degree.  More than 30 people 
came so I lectured Shurangama Sutra for them. We fi nished 
this sutra lecture in 96 days. At the beginning, I lectured 
once a day. Later, I thought we could not fi nish on time, 
so I lectured twice a day. That was still not enough, so it 
changed to three times a day. The last month, we had four 
lectures a day. That time, we broke the record and it was 
unprecedented; but I dare not say it won’t happen again. 
Maybe in the future, some will lecture fi ve, six, seven or 
even eight times a day – it is not certain.  I can only say 
it set a precedent. You can search throughout the history 
of  Buddhism. No Dharma Master ever lectured four 
times a day.  

After the Shurangama Sutra lecture series was over, 
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some young people (students) stayed on. Some even transferred to 
study in San Francisco. I have engaged in sutra translation since 1968. 
We have more than ten sutras translated into English including the 
Lotus Sutra, the Shurangama Sutra, the Amitabha Sutra, the Vajra Sutra, the 
Sixth Patriarch Sutra, the Hundred Dharmas Shastra, the Great Compassion 
Dharani Sutra and the Heart Sutra.  We have more than ten of  them; 
this is an achievement we have had since 1968. 

Everyone in Gold Mountain Monastery fears no toil, diffi culty 
or poverty, in propagating Buddhism to the world. We are planning 
to translate the Tripitaka into English, Portuguese, Spanish, French, 
German and other languages so that Buddhism can develop and 
propagate throughout the world. You can say this is the new trend of  
Buddhism. Those of  you who hear this news should make a resolution 
to quickly disseminate Buddhism to the entire world.

The year 1976 was the two hundredth anniversary of  America’s 
Independence. That was also the year Gold Mountain Monastery 
planned to transmit the Full Precepts. Gold Mountain Monastery has 
transmitted the precepts once but we also planned to do the same 
on the 200th anniversary of  the United States’ Independence Day 
as a celebration.  Our precept transmission took 108 days and was 
full of  toil. During these 108 days, people would bow for at least six 
hours a day. If  they had any time left, they would do other work as 
we repented deeply. 

I hope that the Buddhists in Taiwan can also organize a group to 
visit the U.S. We could study the Buddhadharma together, for a month 
or two months. Although Gold Mountain Monastery is small, we can 
fi t just about everyone. I hope that an organized group of  twenty or 
thirty people can go to the States. This is the news I am telling you 
tonight. I don’t know whether it is good news or bad news. If  you 
think it is good news, then it is good.  If  you think it is bad news, I 
would not disagree either.

I will tell you a bit more about my vows. My vow is that anywhere I 
go, I will not permit the Dharma-Ending Age to prevail. If  the Dharma 
is on the decline, I hope to change it to the Age of  the Proper Dharma. 
Why? The Dharma itself  has no end; it is only caused to end by people. 
If  people practice the Proper Dharma, the Proper Dharma will abide in 
the world.  On the other hand, if  people do not practice according to 
the Dharma, then that’s the end of  the Dharma. So, everyone should 
understand this point.  The Dharma itself  is not “proper” or “ending”. 
If  people no longer cultivate, that is the ending of  Dharma. During 
the Proper Dharma Age, there was also the Dharma-Ending Age. By 
the same token, within the Dharma-Ending Age, there is also Proper 
Dharma. Therefore, every one of  you should apply effort and work 
hard. Having heard the principles I told you today, advance if  it is the 
Way; retreat from it if  it is not the Way.

Regarding the principles Heng Ju talked about, it is because the 
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Westerners nowadays feel “they have had enough” of  Catholicism, 
Protestantism, and Judaism. “Enough” implies that they are tired 
of  them because they know that these teachings are not ultimate. 
Therefore, some young people now are exploring Buddhism. This is 
just a start and really corresponds to the topic I just lectured on - “The 
Modern Trend of  Buddhism.” As we develop the new trend, these 
innocent young people will also be interested in Buddhism. They follow 
me in eating one meal a day and not lying down to sleep, upholding 
such ascetic practices.

These two monks are the fi rst ones who practiced asceticism in 
the West. They resolved to make a prostration every three steps while 
walking from San Francisco to Marblemount, near Seattle with a total 
distance of  1,150 miles. This person here is also bowing, but he does not 
do three steps one bow. He is a dharma protector, who would perhaps 
walk one hundred steps ahead and bow three or even fi ve hundred 

bows at that spot; it is 
not certain. This is the 
practice of  “three steps 
one bow.” These two 
people can be considered 
as having a guiding and 
leading influence for 
Westerners in Buddhism. 
Therefore, we can also 
say this is developing the 
new trend for Buddhism.  
Thank you, everyone. I 
don’t thank you, so you 
don’t have to thank me in 
return. [Applause.]   

Chinese people burn great quantities of  paper money, which wastes 
a lot of  money. It’s the same as burning the money they spent, since 
they have no idea if  the paper money is useful or not. Someone said 
that since Tang Emperor Taizong borrowed money from someone 
after his death, paper money had to be burned on his behalf. If  you 
wish to burn paper money, it is all right.  Just burn one piece. Don’t 
burn too much since these paper bills, which are ultimately useless, are 
purchased using real money. Even if  it is useful, don’t burn too much 
anyway.  If  it is useless, it is even worse if  you burn a whole lot. Why?  
The Westerners have no custom of  burning paper money. If  ghosts 
need money, all Westerners must become poor ghosts! [Applause.] 

To be continued


